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INTENDED USE / APPLICATION

Product designed for the use in households and for other similar general applications.

MOUNTING

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any activities
to be done with disconnected power supp\g. Exercise particular caution. Product has a Erote(uve contact/terminal. Failure to connect the protective
lead may lead to electric shock. Mounting diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power prior to
first use. The product can be connected to a supply network which meets energy quality standards as prescribed by law.

FUNCTIONAL CHARACTERISTICS

Product for indoor use. Energy efficient light sources can be used in this product.

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths.
Do not use chemical detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a higher temperature. Product with
non-replaceable light source of the LED I¥fe Product cannot be fixed if the light source becomes damaged. ATTENTION! Do not look directly at LED
light beam. Product can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. It's forbidden to use the product with damaged
protective cover. Product must not be used in unfavourable conditions, e.g. dust, water, moisture, vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or
chemical fumes, etc.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated Fower.

P3: Rated luminous flux.

P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

PS5: This product is equipped with a light source with energy efficiency class ‘D", “€"

P6: Rated durability.

P7: Colour temperature.

P8: Class I. A product in which protection against electric shock is provided not only by means of basic insulation but also through additional safety
measures, i.e. extra protective circuit to which protective conductor of the fixed feeding installation needs to be connected.

P9: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its hﬁht source) from the spots and objects that its illuminating.

P10: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.

P11: Use only indoors.

P12: ghe ;‘deutl can only be used in a lighting fixture with protective glass. The chipped globe, screen or protective shield must be replaced
immediately.

P13: Product meets the requirements of EU directives.

P14: The product is not compatible with lighting dimmers.

P15: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P16: The LED light source can only be replaced by qualified personnel (Li§hlmglogi( 5.1.0 service only).

P17: Any control panel or control equipment can only be replaced by qualified personnel (Lightinglogic s.r.o service only).
ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of pos[—patka%ng waste is recommended.

P18: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not
be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and
require a special form of recycling/neutralising. Products labelled in this way should be Teturned to a collection facility for waste electrical and
electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the
seller when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased item of the same type. The above rules regard the EU area. In the
case of olhderd(ounlries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in a given area is
recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

LightingLogic s.r.0. shall not be responsible for any damage resumnﬁfrom the failure to follow these instructions. Failure to follow these instructions
may resultin e, fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fiir die Verwendung in Haushalten und zur allgemeinen Verwendung,

MONTAG

Technische Aﬂderuﬂigen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung, Die Montage sollie von einer Person durchgefiihrt werden, welche
die erforderliche Befugnis hat. Alle Tatigkeiten sind bei abgeschalteter Energieversorgung durchzufiihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Das
Produkt besitzt einen Schutzstecker/eine Schutzklemme. Das NichtanschlieBen der Schutzleitung kann zu elektrischem Schlag fiihren. Montagesche-
ma: s. Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die ordnungﬁgema’&e mechanische Befestigung und der elekirische Anschluss gepriift werden.
Das Produkt kann an ein Elektrizitétsnetz angeschlossen werden, das die gesetzlich festgelegten Energiestandards erfilllt.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innenbereich. Das Produkt schaltet die Beleuchtung unter dem.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkis durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine
chemischen Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fiir ungehinderte Luftzufuhr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen.
Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschédigung der Leuchtquelle kann das Produkt nicht
repariert werden. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. Das Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder
einem gegebenen Spannuﬂ%sbere\’(h versorgen. Eine Verwendung des Produkts ohne oder mit zerbrochener Schutzscheibe ist unzulassig. Das
Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem un%unstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.B. Staub, Feinstaub, Wasser, Feuchtigkeit,
Vibrationen, explosive Atmosphdre, Dunste oder chemische Ausdiinstungen u.d.

ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: Nominal-Leuchtstrahl.

P4: Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P5: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse “D", “E"

P6: Nenn-Lebensdauer.

P7: Farbtemperatur.

P8: Klasse . Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der Grundisolierung auch zusétaliche. Sicherheitsvorkehrungen in Form eines
wusdtzlichen Schutzkreises dienen, an den man die S(hulzleitunﬁ der stationdren Versorgungsan\a%e anschlieft.

P9: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.
P10: Geschiltzt gegen feste Fremdkérper mit mehr als 12mm Durchmesser.

P11: Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P12: Das Produkt kann man nur in einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden. Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung,
Schutzschelbe) milssen sofort ersetzt werden.

P13: Das Produkt erfiillt die Anforderungen der EU-Richtlinien.

P14: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P15: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.

P16: Moglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch qualifiziertes Personal auszutauschen (nur durch den LightingLogic s.r.o-Service).

P17: Das Vorschaltgerdt kann nur von einem qualifiziertem Personal ausgetauscht werden (nur vom LightingLogic .r.o-Service).
UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfélle.

P18: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, ig'ebrauthte elektrische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche
gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese
Produkte konnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form der Umwandlung / der
Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschadlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen einem Sammelpunkt von gebrauchten
elektrischen oder elektronsichen Gerdten zugefithrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkten erteilen die lokalen Behdrden oder die
Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kinnen auch an den Verkdufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu
gekauften nicht Gbersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des
Jeweiligen Landes anzuwenden. Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

LightingLogic s.r.o. haftet nicht fiir Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorheﬁenden Hinweise resultieren. Die
Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschlagen, physischen Verletzungen und
anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren
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DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a l'utilisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner I'installation lisez le mode d'emploi. Installation doit tre éffectuée par une personne

possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés

prudent. Produit posséde contact /borne de protection. Manque de raccordement du cable de protection entraine le risque de commotion

electrique. Schéma de 'installation: voir les images. Avantla premiere mise en marche il faut s'assurer si le fixage mecanique est correct isni

que‘la‘(onnemon électrique. Produit peut étre branché au reseau d'alimentation qui est conforme aux standards de qualité d'energie définis
ar la loi.

pCARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit uniquement a l'intérieur des locaux.

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE

Faire l'entretien avec ['alimentation coupée une fois le produit refroidi. Nettoyer umﬂuemem avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiliser

les produits nettoyants chimiques. Ne pas couvrir le produit. Assurer accés liore de lair. Produit peut se réchaufer jusqu'a la temperature élevée

Produit aux sources de lumiere de type diode/diodes LED inéchangeables. En cas de dommage de la source de lumiére le produit devient

irréparable. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux surla lumiere de la diode/diodes LED. Produit a alimenter a faide de a tension nominale ou dans les

limites des tensions indiquées. Il et interdit d'utiliser le produit sans le vitre ou avec le vitre de protection endommagé. Produit ne peut pas étre

uﬁ\h’sé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations, atmosphére explisive, vapeurs ou fumées

chimiques etc.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Flux lumineux nominal.

P4: Le flux lumineux mentionné se rapporte a la source lumineuse utilisée (module LED).

PS: Ce produit contient une source lumineuse d'efficacité énergétique D", “€"

P6: Durée de vie nominale.

P7: Température de couleurs.

P8: Tére classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre I'isolement de base, les moyens de sécurité

;up‘p\émémaires sous forme du circuit de protection suppléméntaire a lequel il faut brancher le cable de protection constante de I'installation
'alimentation.

P9: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'il éclaire.

P10: Protection contre les états solides dépassant 12mm.

P11: Utiliser uniquement a l'intérieur des locaux.

P12: Le produit ne peut étre utilisé que dans le luminaire équipé du vitre de protection. Il faut immédiatement échanger le globe, I'écran, lavitre de

protection cassé ou endommagé.

P13: Produit conforme aux Directives de [Union Européenne (UE).

P14: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiere.

P15: Le produit est conforme a'la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK),

P16: La source lumineuse LED ne peut étre remplacee que par du personnel qualifié (uniquement par le service LightingLogic s.r.0).

P17: L'alimentation ne peut étre remplacé que par du personnel qualifié (uniquement par le service Lightinglogic s.r.0).

ROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et proléﬁez I'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P18: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des aﬁparew‘ls électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette facon ne peuvent
pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits Feuvemétre nuisibles pour environnement et pour la santé
des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette fagon
dolvent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de ramassage / réception sont données par
les autorités locales ou e vendeur de ce type de matériel. Materiel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité
inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits principes concernent le territoire de ['Union Européenne. En cas d‘autres pays appliquer
les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le distributeur de notre produit dans le territoire concerné
REMARQUES / INDICATIONS

LightingLogic s.r.0. n'encourt pas de responsabilité pour les dommages résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La non observation des
indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brdlures, a la commotion électrique, aux [ésions physiques et aux autres
dommages matériels et immateriels.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto destinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare e istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona
con appropriata competenza. Eseﬁuwre qualsiasi operazione con Ialimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare cautela. Il prodotto possiede un
contatto/morsetto di protezione. Il mancato collegamento del cavo di protezione %enera ilrischio di scosse elettriche. Schema di assemblaggio: vediillustrazioni.
Prima del primo utilizzo, occorre accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Il prodotto pud essere collegato ad una rete
dalimentazione che soddisfi gli standard di qualita energetici definiti dalla legislazione.

CARATTERISTICHE FUNZIONAL

Prodotto da utilizzare in ambienti interni.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con I'alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto.
Non utilizzare detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate. Prodotto con
fonti luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non puo essere riparato. ATTENZIONE! Non fissare lo
sguardo direttamente sul diodo/i LED. Prodotto da alimentare unicamente con la tensione nominale o il campo di tensione prescritti. Non & ammesso ['uso del
prodotto privo del vetro di protezione o con vetro di protezione rotto. Non utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere,
acqua, umidita, vibrazioni, gas esplosivi, nebbie o esalazioni chimiche, ecc.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2: Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale.

P4: 1l flusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

P5: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica “D", “E"

Po: Vita stimata.

P7: Temperatura di colore.

P8: Classe I. Prodotto in cui fa protezione contro la folgorazione é realizzata, oltre che con Iisolamento di base, con ulteriori misure di sicurezza sotto forma di
circuito di protezione supplementare a cui deve essere collegato il conduttore di protezione dellimpianto eletirico fisso.

P9: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da illuminare.

P10: Protezione contro i corpi solidi superiori a 12mm.

P11: Utlizzare solo in ambienti interni.

2: Distanza trai contatti del rele.

3: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE)

4: I prodotto non pud operare con regolatori d'illuminazione.

5: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

6:E"possibile sostituire | lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio LightinglLogic s.r.0).

P17: L'alimentatore pud essere sostituito solo da personale qualificato (solo dal servizio LightingLogic s.r.0).

PROTEZIONE AMBIENTAL|

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P18: Questa etichetta indica la necessita di raccola differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena
di ammenda, non possono essere. Smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per 'ambiente e la salute
umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di
raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori
ditali attrezzature. Le attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi
prodotti dello stesso genere acquistati. Le regole di cui sopra si applicano nell‘area dell'Unione Europea. Nel caso di altri paesi, & necessario utilizzare le norme
giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodotto nella zona interessata.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

LightingLogic s.r.0. non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dall‘inosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. Non
attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, Scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni
materiali e immateriali
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Wyrdb przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych i ogdlnego przeznaczenia.

MONTAZ

Imiany techniczne zastrzeione, Przed praystapieniem do montaiu zapoznaj sie 2 instrukcja. Montaz powinna wykona¢ osoba posiadajaca odpowiednie
uprawnienia. Wszelkie cz%nnos'cw wykonywac pray odkgazonym zasilaniu. Nalezy zachowa siczegolng ostroinosC. Wrdb posiada styk/zacisk ochronny. Brak
podfaczenia przewodu ochronnego grozi porazeniem pradem elektrycznym. Schemat montazu: patrz lustracje. Przed pierwszym uiyciem naledy upewnic sie, co
do prawidtowego mocowania mechanicznego i podfaczenia elektrycznego. Wyréb moze byc praytaczony do sieci zasilajacej, ktdra spefnia standardy jakosciowe
energii okreslone prawem.

CECHY FUNKCJONALNE

Wyrdb uzytkowac wewnatrz pomieszczeri.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonw/at’ pray odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Czysci¢ wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywac chemicnych
srodkéw ayszageych. Nie zakrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dostep powietrza. Wiyréh moze nagrzewac sie do podwyiszonej temperatury. Wiréh z
niewymiennym zrodkem $wiatta typu dioda/diody LED. W przypadku uszkodzenia Zrdta $wiatta, wyrdb nie nadaje sie do naprawy. UWAGA! Nie wpatrywa sie
w wigzke $wiatta diody/diod LED. Wyrdb zasilac wytacznie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napiec. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu
bez lub 7 peknietg szybkg ochronna. Wyrobu nie udytkowat w miejscu w ktérym panujg niekorzystne warunki otoczenia np, pyt, woda, wilgoc, wibracje,
atmosfera wybuchowa, opary lub wyziewy chemicneitp.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe, czestotliwosc.

P2: Moc znamionowa.

P3: Znamionowy strumien $wietlny.

P4: Podany strumien $wietlny dotyczy zastosowanego Zrédta $wiatta (modutu LED).

PS5: Ten produkt zawiera rédto Swiatfa o klasie efektywnosci energetycnej ‘D", “E”

P6: Trwatos¢ znamionowa.

P7: Temperatura barwowa.

P8: Klasa I. W{]rdb, w ktrym ochrone przed porazeniem elekiryznym spetniajg, poza izolacj podstawowa, dodatkowe Srodki bezpieczeristwa w postaci
doda[kowego obwodu ochronnego do kiorego nalezy podtczy¢ przewod ochronny statej msta\a({\ 1asilajace].

P9: Symbol oznacza minimalng odlegtos jaka moze mie¢ oprawa o$wietleniowa (jej frdta Swiatta) od miejsc i obiektow oswietlanych.

P10: Ochrona przed ciafami statymi wiekszymi niz 12mm.

P11: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

12: Wyrdb mozna stosowac tylko w oprawie 1 szyb ochronng. Nalety natychmiast wymienic popekany lub uszkodzony klosz lub ekran, szybke ochronn.

13: WyrdD spetnia wymagania Dyrekyw Unii Europejskiej UE.

14: Wyrob nie wspdfpracuje ze Sciemniaczami oéwietlenia.

15: Wyrdb spefnia wymagania przepisw stosowanych wW\eMe‘J Brytanii (UK).

16: Motliwos¢ wymiany zrodfa Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (!wo preez serwis LightinglLogic s.r.0).

P17: Motliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego jedynie przez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Lightinglogic s.r.0).

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o aystos¢i Srodowisko. Zalecamy segrega(#‘e odpaddw Eoopakowamowy(h.

P18: Omakowanie wskazuje na koniecznos¢ selektywnego zbierania zuiytego sprzetu e\ektn/(mego i elekironicznego. Wyrobéw tak oznakowanych, pod karg
grzywny, nie moina wyrzuca¢ do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wiyroby takie moga by¢ szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja
sgecja\nq formy przetwarzania, w szcze%é\nos'm' odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinnr 10sta¢ oddane do punkiu
Ibierania zuiytego sprzetu elektrycnego lub eleklronitzneﬁo‘ Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielaja whadze lokalne lub sprzedawcy tego
rodzaju sprzetu. Zuiyty sprzet moze zostac réwniez oddany do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu wiilosci nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet
tego samego rodzaju. Povgzsze 1asady dotycza obszaru Unif Europejskiej. W przypadku innych paristw nalezy stosowac prawne regulacje obowiazujace w danym
kraju. Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

UWAGI / WSKAZOWKI

LightingLogic s.r.0. nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zalecert niniejsze] instrukcji. Nie stosowanie sie do zalecert niniejsze]
'mslrukq’i‘r?ozehdoprowadzic’ np. do powstania pozaru, poparzen, porazenia pradem elekirycznym, obraten fizycznych oraz innych szkéd materialnych i
niematerialnych.
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URCENI/ POUZITI

Viyrobek urceny pro pouiti v domdcnosti nebo k podobnému pouiit,

MONTAZ

Technické amény wyhrazeny. Pred zahdjenim montéze se seznam s navodem. Montdz by méla provadét ty)révnéna’ osoba. VeSkeré Cinnosti provadgt pfi
wypnutém napéjeni. Je nutné dodriet ostratitost. Vijrobek mé bezpetnostni svorku. Absence ochranného vedeni miie vést ke zranéni elektrickjm proudem.
Schéma montaze: viz ilustrace. Pfed prvnim pouiitim se ujistit, zda mechanické pfipevnéni a elektrické pfipojeni jsou spravné provedené. Vjrobek miZe byt
pripojen k takové napdject sit, kterd splfiuje standardni jakostni normy podle predpist.

FUNKCNI VLASTNOST!

Vjrobek pouzivat uvnitf mistnosti.

POKYNY K PROVOZU / UDRZBA .

Udribu J)rova'dél jen pokud je vjrobek odpojen od zdrode napéti a af vystydne. Cistit whradné jemnymi a suchymi tkaninami. Nepouzivat chemické istic
prostieaky. Nezakryvat vjrobek. Zajistit volny pfisun vzduchu. Vjrobek se nesmi preidvat nad dopusténou feplotu. \Wrobek se zdrojem svétla druhu
dioda/diody LED, ktery se newmeénuje. V pripadé poskozenf svetelného zdroje, vyrobek nelze opravit. POZOR: Nedivat se pimo do svetleného paprsku
diody/diod LED. Vrobek napdjet pouze nomindInim napétim anebo rozsahy uvedenyich napéti. Vijrobek se nesmi pouivat bez anebos prasklou 0(%(ran0u I
skla. Vijrobek nepouzivat na misté, kde viddnou nepfiznivé podminky jako napf. prach, voda, vihkost, vibrace, explodujici atmosféra, pary nebo chemické vypary

atp. . .
VpYSVETLENi POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Nomindlni napétf, frekvence.

P2: Nomindlni wykon.

P3: Nomindlni svételny tok.

P4: Uvedeny svételng tok se vztahuje k poutitému svételnému zdroji (LED modulu).

P5: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické dcinnosti “D", “E”

P6: Jmenovitd trvanlivost.

P7: Barevnd teplota.

P8: Trida 1. Vijrobek, v némz ochranu pred trazem elekirickym proudem, vedle zakladni izolace, zajistujf dodatecné bezpecnostni prostredky v podobé
dodatecného jisticiho obvodu k némuz je nutné pripojit ochranné vedeni stalé napdjecf instalace.

P9: Symbol znamend minimaini vzdalenost jakou mize mit svételny kryt (zdroj svetla) od mist a osvétlovanjch objektd.

P10: Ochrana pred stdlymi casticemi vétsimi neli 12mm.

P11: Poutivat pouze vnitf mistnosti.

12: Vjropbeklze poudivat pouze v objimee s ochrannym sklem. Je nutné okamiité vymenit prasklj nebo poskozeny lustr nebo ochranné skl nebo reflektor.
13: Vijrobek spliiuje pozadavky nafizenf Evropské Unie (EU).

14: Vjrobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétlent.

15: Wyrobek sp\nuH'epoia avky predpist platnych ve Velké Britdnii (UK).

16: yménu svételného zdroje LED mize provest Eouze kvalifikovand osoba (pouze servisem LightingLogic s.r.0)

P17: ménu Fidigho zarizenf mie provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem LightingLogic s.r.0)

OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTRED!

Dbej o Gistotu a Zivotni prostredi. Doporucujeme tfidéni gooba\ovy’(h odpadkl.

P18: Toto znaceni poukazuée na nutnost sbéru tfidéného ogotfebovaﬂého elektro zboii. Takto oznacené vyrobly nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky,
nedodrZenf tohoto zakazu bude trestdno pokutou. Tyto vyrobky mohou br’[ lidskému zdravi Skodlivé, musf byt avIdSt zracovavany, utilisovdny, niceny. Takio
omatené vjrobky nutno predat do shéru opotiebovaného elektrozbo, linformace o mistech sbéru takowjch produkid poskytujf mistnf UFadéanebo prodejce
tohoto zbozi. Spotfebované zboif miize byt také preddno prodeﬁu, v pripadé nakupu nového produktu v mnozstvi nikoliv véfsim neili nové zboif téhoi druhu.
ViSe uvedend pravidla se tykajf oblasti Evropské Unie. V/ jinjch statek je nutno driet se predpisti tam platnyich. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s
distributorem danéhowrobku.

POZNAMKY / DOPORUCENI

LightingLogic s.r.0. neodfow’da’ 7a Skody vaniklé nésledkem nedodriovani pokynt tohoto névodu. Nedodriovani pokynd tohoto névodu mée zapricinit pozr,
opareni, zranénf elektrickjm proudem, fyzickd zranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody.

SK

URCENIE / POUZITIE

Viyrobok urceny na pouitie v domécnosti a na vieabecné poutitie.
NTAZ

Technické zmeny s wyhradené. Pred pristipenim k montdi sa obozndmte s nivodom. Montéz by mala vykondvat patricne opravnend osoba. Vetky dkony
vykondvajte pri vypnutom napdjant. Zachovajte aviastnu opatrnost. Vyrobok je vybaveny ochrannym kontaktom/svorkou. Nepripojenie ochranného vodica hrozf
drazom elektrickym pridom. Schéma montae: pozri obrazky. Pred prvym poutitim sa ubezpette ohladne spravnosti mechanického upevnenia a elektrického
prepojenia. yrobok sa moze zapojit do elektrickej siete, ktora spliia pravne urcené kvalitativne energetické Standardy.

FUNKCNE VLASTNOST!

Viyrobok na pouitie vnditri miestnosti. ,

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA .

Udrzbu vykonavajte pri odpojenom napdjant po vychladnuti vjrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepoudivaite chemické tistiace prosiriedky. Virobok
nezakryvajte. Zabezpecte volny prisun vduchu. vkroboksa moze zahrievat do vjSenej teploty. Vjrobok s newmenitelnym zdrojom svetla typu didda/dicay LED.
V pripade poskodenia zdroja Svetla sa vjrobok nehodf na opravu. POZOR! Nedivajte sa do svetelného ldca diédy/diéd LED. Vyrobok napdjajte vjlutne
menovitym pridom resp. napatim v uvedenom rozmedzi. Nepripustné Le uzivanie vyrobku bez alebo s prasknutym ochrannym skielkom. Vyrobok nepouziv?te
v mieste, kde st nevhodné ngvhodné podmienky prostredia napr. prach, pef, voda, vikost, vibrdcie, orozenie vjbuchom, chemické vipary alebo emisie apod.
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV

P1: Menovité napatie, frekvencia.

P2: Menovity vikon.

P3: Menovity svetelny tok.

P4: Uvedeny svetelng tok sa vatahuje k pouiitému svetelnému zdroju (modulu LED).

P5: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej tcinnosti ‘D", “E”

P6: Menovitd trvanlivost .

P7: Teplota farieb.

P8: Trieda | . V§robok, v ktorom ochrana J)rotw (irazu elektrickjm pridom je dosianutd, okrem zdkladnej izolacie, poufitim dodatocnych bezpecnostnyich optrenf
v podobe pridavného ochranného obvodu, na ktory treba pripojit ochranny vodic stdleho napdjania.

P9: Symbol znamend miniméinu vzdialenost, ktord svietidlo (jeho zdroje svetla) moze mat od osvetlovanych miest a objektov.

P10: Ochrana proti pevnym telesam s velkostou nad 12mm.

P11: Pouzivat iba v interieroch.

Pklz:‘Q/y’robok moze byt pouzivany len v svietidle s ochrannym sklom. Okamiite vymenit prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo obrazovku, ochranné
skielko.

P13: Vjrobok splia ?oiiadavky Smernic Eurpskej Unie (EU).

P14: Vyrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujicimi osvetlenie.

P15: Virobok spliia poziadavky predpisov platnyich vo \/e\ke# Britdnii (UK).

P16: Vymenu svetelného zdroja LED méie vykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise Lightinglogic s.r.0)

P17: Vymenu riadiaceho zariadenia mdze vykovat iba kvalifikovand osoba (iba v servise Lightinglogic s.r.0)

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na tistotu a Zivotné prostredie. Odportcame triedenie obalového odpadu.

P18: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektfvneho zberu opotrebovanej elektrickej a elekironicke] techniky. Takto oznacené vy’robkf/sa nesmej(, pod
hrozbou pokuty, vhadzovat do obycajnjich kosov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vjrobky mdzu byt skodlivé Zivotnému prostrediu a fudskému zdraviu,
vyiadul;] Spedidinu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizdcie. Takto oznacené wjrobky by sa mali odovedat na miesto zberu
opotrebovane] elekiricke; a elekironickej techniky. Informdcie o miestach zberu/odberu poskytujd miestné orgdny a predajc tohto druhu techniky.
Opotrebovand technika mde byt tief vrdtend predajcovi, a fo v pripade ndkupu nového wrobku v mnoZstve nie vicSiom ako novd kupovand technika
rovnakého druhu. Tieto zdsady sa lgkaju (izemia Europskej Unie. V/ pripade inych krajin dodriujte prévne reguldcie platné v danej krajine. Odpordica sa
kontaktovat distribiitora ndsho vyrobku na danom Gzem.

POZNAMKY / POKYNY

LightingLogic s.r.0. Nenesie zodpovednof za ndsledky wpljvailice z nepodriadenia sa pokynom tohto ndvodu. Nedodriiavanie pokynov tohto ndvodu
mode viest napr. kvaniku poiaru, opareniu, drazu elekirickjm prédom, telesngm Grazom a dalsim hmotngm a nehmotnjm Skodam.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utilizarii in gospodarii si de uz general.

MONTAJUL N

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructjund. Persoand de instalare ar trebui sé fie cu autoritatea competenta. Orice
adiune face dupa OFrirea alimentdrii. Trebuie fécutd atentia mare. Produsul contine contact/clema de protecie. Lipsa de conexiune conductorului de
proteciie este pericole degot electric. Schematicd montajului: a se vedea ilustratil. Inainte de prima utilizare, asigurafi-vd ca o conexiune buna de montare
mecanice si electrice. Produsul poate fi conectat la refea, care sd corespundd standardelor de calitate definite de legislafia de energie.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai n interiorul.

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intrefinerea poate sa fie efectuate dupé deconectarea de la Futere dupa ce produsul s-a racit. Curatd numai cu tesaturi delicate si uscate. Nu folositi
detergentj chimice. A nu se acopera produsul. Asigura accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit pand la temperaturile ridicate. Produsul cu sursa de
lumind non-inlocuite de tip LED / LED-uri. In caz de avarie a sursei de lumind, aparatul nu este potrivit pentru reparatji. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul
diodei / diodelor LED. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat. Este inacceptabil pentru a utiliza
produsul, fard sau cu geam de protectie cracked. Nu se utilizeazd produsul intr-un loc in cazul in care predomind condifiile de mediu negative, cum ar fi de
exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibratji, atmosferd explozivd, vapori sau fumurile chimice, etc.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecventd.

P2: Puterea nominald.

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Fluxul luminos specificat se refera la sursa de lumina utilizata (modul LED).

P5: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica “D”, “E”

P6: Rezistentd nominald.

P7: Temperatura de culoare

P8: Clasa I. Produsul, in care protectia fmpotriva socurilor electrice indeplinesc, in afard de izolaia de bazd, masuri de securitate suplimentare sub formd
de circuit de protectie suplimentar care trebuie sa fie conectat cablu de proteciie instalatiei fixe de alimentare.

P9: Indic distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P10: Protectia fmpotriva corpurile solide mai mari de 12mm.

P11: Utilizatf numai in interiorul.

P12: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie. Ar trebui sa inlocuifi imediat fisurate sau deteriorate lentile sau ecran de protectie.

P13: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P14: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P15: Produsul fndeplineste cerintele re%\ementémora licabile in Marea Britanie. (UK)

P16: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic LightingLogic s.r.0).

P17: Orice panou de control sau echipament de control poate fi inlocuit numai de personalul calificat (departamentul tehnic LightingLogic s.r.0).
PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia si a mediului. Vd recomandam segregarea de degeuri dupd ambalajele.

P19: Aceastd efichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub
sanctiunea amenzi, nu ave(j posibilitatea sa aruncatj la gunoi ordinar, fmpreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi ddundtoare pentru mediul ambiant
si sandtatea umand, necesitd forme speciale de tratare /valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui s fie plasate la punctul de
Colectare a degeurilor de echipamente electrice ?\ electronice. Informafjle referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritéfile locale sau
distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci cand achizitioneaza un produs nou intr-o suma
nu mai mare decat noi echipamente achizitionate fn acelasi fel. Aceste norme se aplicd fn zona Uniunii Europene. In cazul altor fari ar trebui sd se aplice
reglementdrile legale in vigoare In {ard. Vd recomandam sd contactafi distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastr.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziuni fizice i alte daune materiale si
nemateriale. LightingLogic s.r.0. nu este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepastrarea recomandarilor din acest manual.

UA

MPU3HAYEHHA / 3BACTOCYBAHHA

BYpi6 npu3HaueHwit 415 33CT0CyBaHHS  OMaLLIHbOMY FOCOAAPCTBH i 3aranbHOrO NPU3HAUEHHS.

MOHTAX

TexHiuti 3MiHW BUMAraioTb 3roAu BUPOBHYIKA. [epes MOYaTKOM MOHTaXy HEODXiAHO 03HaiioMITUCS 3 IHCTDYKL€i0. MOHTaX MOBUHEH BUKOHYBATHCS
006010 3 BIANOBIAHMMY KOMNeETEHLisMY. BCi onepaLyi NoBUHHI NPOBOAUTVCA MPW BiAiMKHEHOMY XvBneHHi. HeobxigHo 6y 0c0bAMBO 0bepexHUM.
BUpi® Mae KOHTaKT/3aTvcKay 3a3emnenHs. FKLIO He NIAKTK0UMTA NIPOBIA 3a3eMAeHHS - ICHye Hebe3neka ypaxeHHs enexTpuuHiM CTpyMOM. CeMa MOHTaXy:
8. intocTpaLlito. Mepes nepum BUKOPUCTAHHAM HEO6XIGHO NePEKOHATCS, O MeXaHiuHHii MOHTaX | eneKTpyyHe NiKNoUeHHA 3pilicHeH] NPaBUIBHO.
BYpi6 MOXHa BKAI0YATA Y MEDEXy XVIBNeHH, L0 BANOBI4a€ CTaHAapTam WOAO eHeprii, BU3HaUCHMM BIANOBIAHIM 33KOHOABCTBOM.
DYHKLIOHANbHI XAPAKTEPUCTUKN

BHpib BIKOPUCTOBYETLC BCEPEAYHI MDUMILLEHD. . .

PEKOMEHAALLII LLOAO EKCN/TYATALLII / OBC/TYTOBYBAHHSA

TexHiuHi PO6OTI MIPOBOAMTY MM BIAIMKHEHOMy XUBAEHHI | NiCA TOr0 5K BUPIO BICTIATH. CTUT NWtLLe M'SKOI Ta CYX0H0 TKaHWHOR. He BUKopUCTOByBaT
XiMiumx 3aC0iB ULieHs. He HakpyBaTt BIPO6Y. 3abe3neunu 4octyn nosiTps. Bupib Moxe HarpisaTuca 40 BUCOKO! TeMneparypu. Bupi6 3 HesmikHuu
pKepenom csima Tuny Aios/aioau LED. Y BUNagky MOWKOAXEHHs fXepena Bitna, BUPIO He HAjaeTsea A0 peMonTy. YBATAI 3abopoxeHo guBuTvcs
be3nocepeHbo Ha CBITNOBIT MPOMiKb Aiofa/Aioais LED. BIpib XuBUTbCS BIKNOUHO HOMIHANBHOHO HAMPYTOt0, 300 Y HANPYTOK0 3 BKA33HOTO AianasoHy.
3a60poHeH excrinyatyBari BUpI6 be3, 360 3 NOWKOZXEHM 3aXUCHAM CKOM. BUpIO 3360pOHeHO BIKOPUCTOBYBATY Y MCLIAX I3 LWKIAMMBMMY yMOBaMM,
Hanp., nun, 6pya, 8043, BOAOr, BibpaLlix, BUGYXOHebe3NeuHa armocdepa, XiMiuHi BunapH Touwo.

NOACHEHHA BUKOPUCTAHMX NO3HAYEHDb | CUMBOJIB

P1: HomikanbHa Hanpyra, vacrora.

P2: HoMiHanbHa MoTyXHiCTb.

P3: HoMisanbHwii CaImnosyii norik.

P4: 3a3Hauenuii CBITIOBITA NOTIK BIZHOCUTLCA A0 BUKOPUCTOBYBAHOTO [pepena aitna (CBIT0AIOAHNI MOyAb).

P5: Lieii npopyxkT MicTuTb Axepeno ceitna knacy exeproedexmsrocti “D”, “E"

P6: HomitanbHa tpusanicrs.

P7: Temneparypa konbopy.

P8: Knac |. Bupi6, y skomy 3acobom 3axucry 8ij3 ypaxeHHs enexipuuHiItM CTpyMOM, OKpiM OCHOBHOT 130A5L{T, € 0AATKOBE 3aXHCHe KOO, WO NiAKNIOUAETbCA
0 333CMACHHS MEPEXi XUBNEHHS.

P9: (/MBON BU3HAUAE MiHIMANLHY BIACTaHb MiX CBITWHWKOM (1f0T0 AXEpena (BiTna) BiA Micub i 0B'EKTiB OCBITNEHHS.

P10: 3aX¥Cr Bif} NPOHVKHEHHS TBEPAX PEAMETIB PO3MIPOM BnbLIM, HIX 12 M.

P11: BUKODHCTOBYETHCA /1ML BCEPEAHI NPUMILLIEHD.

P12: Bupib MoXHa BIKOPUCTOBYBATH ALLE B KOPMYC, LLIO Mae 3aXucHy Lbky. HeobXigHO HeraiiHo 3aMiHuTM TPICHYTM/E KOBNaK, eKpaH Ut 3axHcHe (ko
P13: Bupi6 signosigac Bumoram Jupexis €apocorosy (€C).

P14: Bupib HenpucTocoBaMii 40 CiBNaL i3 3aTeMHI0BaYeM OCBITIEHHS.

P15: ToBap BiAn0Bifae BMOaM HOPMATUBHHX AOKYMEHTIB, L0 3aCTOCOBYIOTbCS Ha TepuTopii BennkobpuTanii.

P16: 3aMiHWTM KOHTPO/IbHE 06M3AHAHHS MOXe MMLLe KBanidikoBaHyii cnewyanicr (Tinbku cepaic LightingLogic s..0).

P17: 3aMiHyTH KOHTPONbHE 0BNafHaHHS MOXe e KBaniQikoBaHMii cnewianicr (Tinbkv cepaic LightingLogic s.r.0).

3AXUCT HABKOJINLLHbOIO CEPEAOBULLA

Niknyitrecs Npo uMCToTy i 30BHILLHE Cepe0BMLLIE. PeKOMEHYETbC PO3AINSTH BIXOAM.

P18: Lle no3HaueHHs BKasye HA HEODX|HICTb PO3RIASTM BUKOPUCTaHE eNeKTpUUHE Ta eNeKTPOHHe 00M3fHAHHA. BUPOOW 3 TakuM MO3HaueHHsM
3aD0POHEHO BUKUATH 40 3BMUAIIHOTO CMITIA 3 IHLIMMM BiAXOAGMY Mig 3arPO30i0 WTpady. Taki BADOGU MOXYTb CPUMMHITA WKOAY HABKOMMLIHOMY
(epejoBiILLY | 340POB'l0 MOAMHK, Ui BUPOGYM MOTpebyioT CNewjianbHoi Gopwit nepepobkn / perexepaljii / 3HEWKOAXeHHS. Bupoby 3 Taknu
MapKyBaHHSM NOBUHHI 31aBATACA Y NYHKT 360Dy BUKOPUCTAHOTD ENEKTPUYHOTO ¥ eNeKTPOHHOMO 06MafHaHHS. IHdopmaLiio Wogo nykkrie
360py/npuiiMaHHA MOXH OTpUMATH Y MicLieBUX OPraHax Bnagw, abo NPoAaBLA 0bajHaHHA. BUKopUCTaHE 06NAJHAHHS MOXHA TaKOX NOBEPHYTH
NIPOAABLIEB! y BAN3KY NPUAOAHHS HOBOTO BUPOGY, Y KINbKOCTI, L0 He NepesuLLye HOBOTO 06AAAHAHKS LibOr0 X BUAY. BuleHaBe/eHi nonoxeks Ak
Ha repuropil €sponeiicbkoro Coto3y. A1 iHILMX AEPXaB CNij 33CTOCOBYBATH 3aKOHOMONOXEHHS, L0 Ait0Th Y AaHI AepXaBi. PeKOMEHLYEMO 3BEPHYTUCS 40
HalLOr0 AMCTPHO'I0TOPA Ha JaHild TepuTopil.

3AYBAXEHHS / BKA3IBKW

HeyjoTpuMarHs pexomeHaaLiii JaHoi IHCTpYKLT MOXe CPUUMHITI, Hanp., MOXeXy, ONiKK, YPaXEHHS enexTPUYHAM CTPYMOM, TinecHi TaBMi Ta 3aBjaTn
HLIOT MaTepiaNbHOi | HematepianbHoi kogw. LightingLogic S.1.0. He Hece BiANOBIZANLHOCTI 3a HACTIAKW HEAOTDUMAHHS JaHOT IHCTPYKLIL.

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy dkiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudziama daryti techninius pakeitimus. PrieS pradedant montuoti susipazink su instrukcija. Montavima turi atlikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus.
Visi darbai turi biti atliekami atjungus maitinima. Butinas ypatingas atsargumas. Gaminys turi kontakta/apsauginj gnqu, Neprijungus apsauginio laido,
kyla elektros smagjo pavojus. Montavimo schema: zidrék iliustracijas. Pries pirmg panaudojima reikia ﬁsmkmli, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai
sumontuotas ir tinkamu budu elektrikai sujungtas. Gaminys gali buti prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés akfais patvirtintus energetinius
kokybés standartus. .

FUNKCIONALUMO BRUOZAI

Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje.

EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS

Konservacinius darbus reikia V(Rdyﬂ atjungus maitinimg ir gaminiui atausus. Valyti tik Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy.
Neuzdengti gammio apdangalais. Uztikrinti laisva oro pritekéjima. Gaminys gali jilti iki padidintos temperatdros. Gaminys su nemainomuoju Sviesos
Saltiniu LED diodas/diodai tipo. Esant sugadintam Sviesos Saltiniui, gamin; reikia atiduoti remontui. DEMESIO Negalima jsizicreti LED diodo/diody Sviesos
pluodta. Gaminj reikia maitinti tik nominalia jtampa arba jtampomis nurodytame diapazone. Uzdrausta naudoti gaminj be apsau%m\o stiklo arba jam
sug\yius. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos, sprogstamoji atmosfera, cheminiai garai
arba dujos irpan. L

VARTOJAMY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa, datnis.

P2: Nominali galia.

P3: Nominalusis Sviesos srautas.

P4: Nurodytas Sviesos srautas susves su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).

P5: Siame gaminyje yra Sviesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo Klase yra ‘D", "

P6: Nominalioji veikimo trukmé.

P7: Spalvy temperatra.

P8 klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elekiros smagio priemonés apima be pagrindinés izoliacijos, papildomas apsaugos priemones, ty. apsaugine
grandine, Fme kurios turi buti prijungtas pastovios maitinimo jrangos apsauginis laidas.

P9: Simbolis reiskia minimaly atstumg kok] gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apSvieciamy viety ir objekty.

P10: Apsauga nuo kiety ktiny didesniy negu 12mm.

P11: Vartoti tik patalpy viduje.

P12: Gamin; galima naudoti tik viestuve su apsauginiu stiklu. Reikia tuojau pat pakeisti sutrakinéjusj arba pazeista gaubta arba ekrang, apsauginj stikla.
P13: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P14: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.

P15: Produktas atitinka DidZiojoje Britanijoje (JK) taikomy taisyk\H reikalavimus.

P16: Bet kok] valdymo pultg ar valdymo jranga gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik , LightinglLogic s.r.0 servisas).

P17: Bet kokj valdymo pultq ar valdymo jranga gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik , LightingLogic s.r.0" servisas).

APLINKOSAUGA

Rupinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavimg.

P18: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai r elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy negalima iSmesti
| komunaliniy atlieky savartyn kartu su kitomis Siukslémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai %ali bti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir Zmoniy
sveikatai, jiems turi bati taikomos specialios Zaliay perdirbimo priemones siekiant uitikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminima, antrinj panaudojima.
Taip pazenklinti gaminiai privalo buti perduoti sudevéty elektroniniy ir elektriniy Jrengbwmq surinkejui. Informacijos dél surinkéjy / priéméjy perduoda
vietos valdios arba $io tipo jrenginio pardavéjal. Sudevetas jrenginys taip pat gali but perduofas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, Kiekiu kuris
neperzenga Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj. Ankstiau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti teisinius reguliavimus,
kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su masy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir nematerialias
Talas. LightingLogic s.r.0. nenesa atsakomybés ui pasekmes kilusias dél Sios instrukdijos reikalavimy nesilaikymo.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

IIzstradajums i paredzéts lietoSanai majsaimniecibas un visparejam izmantojumam.
TAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaa javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic

esot izslégtam spriegumam. Jabt 1pasi piesardzigam. Izstradajumam ir drodibas kontakts/spaile. Ja drosibas vads nav pieslegts paradas elektroSoka risks.
Montazas shema: skaties ilustracijas. Pirms Flrmés lietoSanas japarliecinas, vai i piemerots mehaniskais piestipringjums un elektriska piesleggana.
Izstradajumu var pieslegt barosanas elekirofklam, kas atbilst energijas kvalitates standartiem pec likuma.

FUNKCIONALAS IPASIBAS

zstradajums jalieto telpuieksa. _ _ _

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslégtam spriegumam. péc tam kad izstradajums atdzisis. Tirit tikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet Kimiskus
firisanas lidzekjus. Neapklajet izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam. lzstradajums var esildities lidz paaugstinatas temperatras. lzstradajums ar
nenomainamo gaismas avotu tips diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi. izstradajums jaremonte. UZMANIBU! Nedrikst skafites
uz diodes/diou LED gaismas straumi. lzstradajums jaapgada ar nominalo sprieFumu vai spriegumiem noradita apjoma. Nedrikst lietot izstradajumu ja
drodibas stiklam ir sprau%as. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi arejas vides apstakli piem. putekli. ddens. mitrums. vibracijas.
spradzienbistamas vides risks. kimiski dumi vai emisijas un t.t. .

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume.

P4: Noradita ﬁawsmas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

P5: Sis produkts ir aprikots ar Ea\smas avotu ar energoefektivitates klasi “D”, “E"

P6: Nominalais kalposanas laiks.

P7: Krasu temperatura.

P8: Klase I. lzstradajums kada aizsardzibu no elekiroSoka veido, iznemot pamata izolaciju, papildu drosibas fidzekli papildu aizsardzibas kedes veida, kam




|éé)ies\édz pastavigas elektroinstalacijas aizsardzibas vads.

P9: Simbols nozime minimalo attalumu, kads var bat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.
P10: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 12mm.

P11: Lietot tikai telpu ieka.

12: zstradajumu drikst lietot tikai gaismeklT ar drosibas stiklu. Talit janomaina parplista vai ievainota léca vai ekrans, aizsardaibas ruts.
13: Izstradajums atbilst Eiropas Savienibas direktivu prasibam (ES).

14: lzstradajums nesadarbojas ar ap%aismoJuma regulésanas iericem.
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P15: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

P16: LED gaismas avotu var nomainit tikai kvalificéts personals (tikai Li ht’\n§tog\( S.1.0 SIVISS).

P17: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomaint tikai kvalificéts personals (tikai LightingLogic s.r.0 serviss).

VIDES AIZSARDZIBA

Rapéjieties par tiribu un apkartgjo vidi. Leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P18: Tas apzmejums rada ka ir vajadziba selekivi vakt lietotas elekiriskas un elektroniskas iekartas. TaLé veida ap7méti izstradajumus, neizpildes
gadijuma paredzot naudas sodu, nedrkst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bt kaiigi videi un cilveku veselibai, tie pieprasa
s?eué\a tipa parstradasanas / otrreizéja izmantosana / recikleana / neutralizesana. Taja veida apziméti izstradajumi jaatdod attiecigaja lietotu
elektronisko vai elekrisko iekartu vakSanas punkta. Informaciju Earvékéanas/sanemﬁanas punktiem var iegit no regionalas valdibas vai §i tipa iekartas
pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevejam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas
Iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradijumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis jievéro juridiski noteikumi, kas ir speka attieciga
valsti. leteicam Sazinaties ar masu izstradajuma izplatitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neieverosana var novest lidz piem. ugunsgréka radisanai, apdegumiem, elektroSokam, fiziskiem ievainojumiem un citiem
materialiem vai nematerialiem zaudejumiem. LightingLogic s.r.0. nenes atbildibu par sekam kas radisies $is instrukcijas noradijumu neievérosanas del
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EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud drakasutamiseks elamumajanduses ja iildeesmarkideks.

MONTEERIMIN

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise todde asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimisttdsid peab sooritama vastavaid
kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjaliilitatud toitevoolu korral. Tuleb sdilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Seade omah
vastavat kaitse kontaktihendust/klemmi. Kaitsejuhtme mitte Ghendamine &hvardab elektrivoolu\d‘ogiﬁa. Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni.
Enne esimest kasutamist tuleb ilekontrollida seade Gigepdrast mehaanilist kinnitust ja elektrilist Uhendust. Seade vaib olla thendatut toitlustus
energiavrguga, mis tdidab seaduse poolt ettenahtud energia kvaliteedi normid.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees.

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED .
Konserveerimise todsid sooritada vaHa |litatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult Grnadega ja kuiva lapiga. Arge kasutage
keemilisi puhastusvahendeid. Arge katke seadet. Tagada vaba dhu juurdepaasu. Seade vdib kuumeneda korgematele temperatuuridele. Seade
vahetamatu va\gusall'\ka%a LED titipi diood/dioodid. Valgusallika vigastamise juhul, seade ei sobi parandamisele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt
LED dioodi/dioodide valguse allikasse. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal védrtuse jargi voi ndidatud pinge vahemikus. Lubamata on seadme
kasutamine ilma vGi pragunenud kaitseklaasiga. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus valitsevad mitte soodsad Umbrsukonna tdGtingimused, naiteks
mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, plahvatusohtlik atmosfadr, keemilised aurud vai puhangud jne.

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vaimsus.

P3: Nominaalne valgusoo

P4: Maratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: See toode sisaldab energiatGhususe lassi D", “E” valgusallikat

P6: Rating " i vastupidavus.

P7: Vidrvitooni temperatuur.

P8: I Klass. Seade, kus kaitset elekiriloogi eest vastutab veel, peale pdhiisolatsiooni, lisakaitsevahendid nagu lisavoolukaitseahel, mille juurde tuleb
tihendada pohivooluvdrgu kaitsekaabel.

P9: Margistatud stimbol madrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.

P10: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm.

P11: Kasutamiseks ainult ruumi sees.

EWZ‘ Tg‘odet vdib kasutada ainult keha sees koos kaitseklaasiga. Tuleb otsekohe vljavahedata pragunenud vai vigastatud lambivari vdi ekraankatte,
aitse laasi.

P13: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P14: Toode i ole sobitatud kaastodks valguse pimendajaga.

P15: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nguetele.

P16: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult LightingLogic s.r.o teenindus).

P17: Juhtimisseadmeid vdivad vahetada ainult kvalifitseeritud t6tajad (ainult LightingLogic s.r.o teenindus).

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijddtmete segregatsiooni.

P18: See mérgistus néitab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi dhvardusel, ei tohi

valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jadtmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist
{imbertdgtlemist / taaskasutamist / ringlussevtu / korvaldamist.

Tooted sel visil margistatud Eeavad olema dra antud kasutatud elektriseadmete vdi elektroonikaseadmete kogumispunki. Teavet kogumispunk-

tide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus vdimud vdi selliste seadmete edasimiiiijad. Kasutatud seadmeid voib tagastada
ka miljale, juhul, kui ostetatav kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool
toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste rikide puhul tuleks kasutusele vdtta kohalikke digusakie, mis kehtivad antud riigis. Me

sooyitame teil ihendust voitta oma toote turustajaga teie piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kdesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pdhjustada nditeks tulekahju, péletushaavu, elektrilooki, fiidisilisi vigastusiJa muid
kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. LightingLogic .r.0. ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest
siin toodud kasutusjuhendusest.




